Copula y locación y existencia
Las formas de la cópula en Tzinacapan

Cópula (el verbo ‘ser’ en español)
Función de la cópula:  Unir un sujeto con un predicado no verbal (sustantival o adjectival).

Una cláusula se compone de un sujeto y un predicado (que nos dice algo sobre un sujeto)


Juan corre

Juan

Sujeto





corre

Predicado (verbal)


Juan es hombre

Juan 

Sujeto





hombre 
Predicado (sustantival)


Juan es grande

Juan

Sujeto





grande

Predicado (adjectival)

Nota que los predicados no verbales ocupan una cópula.

Los predicados verbales no ocupan una cópula.
Presente
Ø nita:kat

Ø tita:kameh

Futuro

eski nita:kat

eski tita:kameh 

Pasado

katka nita:kat

katka tita:kameh

Presente
Ø tiwe:i

Ø nanwehwe:i

Futuro

eski tiwe:i

eski nanwehwe:i

Pasado

katka tiwe:i

katka nanwehwe:i

Caracteristicas importantes de la cópula en la Sierra Norte de Puebla


No hay concordancia de número (siempre se mantiene la misma forma)


No hay concordancia de persona (siempre se mantiene sin prefijo de persona)


Se puede anteponer o posponer al predicado (hay que hacer un estudio)


En el presente la cópula es zero.


El la tercera persona se tiende a poner el pronombre enfático yeh

Para la cópula en náhuatl ha dos raices supletivas



e

para el futuro



kah o kat
para el pasado
Las formas para expresar la ubicación y la existencia

Ubicación
No animados

Afirmativo


3a persona singular
yetok


3a persona plural yetokeh



algunos dicen 
etok



algunos dicen etokeh
	Presente
	Nika:n (y)etok notomi:n.
	Aquí está mi dinero.

	Futuro
	Nika:n (y)etos notomi:n.
	Aquí va a estar mi dinero.

	Pasado
	Nika:n (y)etoya notomi:n.
	Aquí estaba mi dinero.

	Optativo
	Nika:n mah (y)eto notomi:n
	Aquí que esté mi dinero.

	Cond.
	Nika:n (y)etoskia notomi:n.
	Aquí hubiera estado mi dinero.


Negativo
3a persona singular
yetok


3a persona plural yetokeh



algunos dicen 
etok



algunos dicen etokeh
	Presente
	Nika:n amo (y)etok notomi:n.
	Aquí no está mi dinero.

	Futuro
	Nika:n amo (y)etos notomi:n.
	Aquí no va a estar mi dinero.

	Pasado
	Nika:n amo (y)etoya notomi:n.
	Aquí no estaba/estuvo mi dinero.

	Optativo
	Nika:n mah amo (y)eto notomi:n
	Qué no este mi dinero aquí.

	Cond.
	Nika:n amo (y)etoskia notomi:n.
	Aquí hubiera estado mi dinero.


Animados

Afirmativo


1a persona singular
nietok


1a persona plural tietokeh

	Presente
	Nika:n nietok.
	Aquí estoy.

	Futuro
	Nika:n nietos.
	Aquí voy a estar.

	Pasado
	Nika:n nietoya.
	Aquí estaba yo.

	Optativo
	Nika:n mah nieto
	Qué esté yo aquí.

	Cond.
	Nika:n nietoskia.
	Aquí hubiera estado yo.


Negativo
3a persona singular
yetok


3a persona plural yetokeh

	Presente
	Nika:n amo nietok.
	No estoy aquí.

	Futuro
	Nika:n amo nietos.
	No voy a estar aquí.

	Pasado
	Nika:n amo nietoya.
	No estaba yo aquí

	Optativo
	Nika:n amo mah nieto
	Qué no esté yo aquí.

	Cond.
	Nika:n amo nietoskia.
	Aquí no hubiera estado.


Existencia
No animados
Afirmativo
	Presente
	Nika:n o:nkak tomi:n.

	Aquí hay dinero.

	Futuro
	Nika:n o:nkas tomi:n.
	Aquí va a haber dinero.

	Pasado
	Nika:n o:nkaya tomi:n.
	Aquí había dinero.

	Optativo
	Nika:n mah o:nka tomi:n.
	Qué haya dinero aquí.

	Cond.
	Nika:n o:nkaskia tomi:n.
	Hubiera habido dinero aquí.


Negativo
	Presente
	Nika:n amo o:nkak tomi:n.
	Aquí no hay dinero.

	Futuro
	Nika:n amo o:nkas tomi:n.
	Aquí no va a haber dinero.

	Pasado
	Nika:n amo o:nkaya tomi:n.
	Aquí no había dinero.

	Optativo
	Nika:n mah amo o:nka tomi:n.
	Qué no haya dinero aquí.

	Cond.
	Nika:n amo o:nkaskia tomi:n.
	No hubiera habido dinero aquí.


Animados (no muy usual para animados menos para humanos)

Afirmativo
	Presente
	Nika:n o:nkakeh itskwimeh.
	Aquí hay perros.

	Futuro
	Nika:n o:nkaskeh masa:meh.
	Aquí va a haber venados.

	Pasado
	Nika:n o:nkayah a:michimeh.
	Aquí había peces.

	Optativo
	Nika:n mah o:nkaka:n misto:meh.
	Qué haya gatos aquí.

	Cond.
	Nika:n o:nkaskiah piomeh.
	Aquí hubiera habido pollos.


Negativo
	Presente
	Nika:n amo o:nkakeh itskwimeh.
	Aquí no hay perros.

	Futuro
	Nika:n amo o:nkaskeh masa:meh.
	Aquí no va a haber venados.

	Pasado
	Nika:n amo o:nkayah a:michimeh.
	Aquí no había peces.

	Optativo
	Nika:n mah amo o:nkaka:n misto:meh.
	Qué no haya gatos aquí.

	Cond.
	Nika:n amo o:nkaskiah piomeh.
	Aquí no hubiera habido pollos.


